
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                              

 

 

 

 

 

 

Sognepræst Pater  

Allen G. Courteau, 

OMI 

 

Kære Alle! 

  

Jeg håber I har haft en god sommer og 

kunnet nå nogle af de ting I havde plan-

lagt. Kirken har været godt besøgt i 

sommer og der var altid ca. 20 menne-

sker til brunch og kirkekaffe. Tak til 

alle, som hjælper til. 

Det har heller ikke været helt stille her 

omkring kirken. Kirkens træfacader på 

sydsiden er blevet skiftet ud, og alle 3 

sider er blevet malet.  

Trappegangen ved menighedslokalet er 

også blevet malet, og en ny opslagstav-

le er blevet sat op på væggen i trappe-

gangen for at hjælpe os at holde styr på 

de forskellige aktiviteter der forgår i 

menigheden. Endelig er kælderen også  

blevet malet efter sidste sommers over-

svømmelse.  
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Det har regnet meget i sommer men ikke 

så voldsomt, at vandet har trængt ind i 

kirken. Vi venter på de sidste underskrif-

ter inden håndværkere kan gå i gang med 

dette udbedringsprojekt. I skrivende stund 

er de gamle gasfyr ved at blive skiftet ud 

med nye. Så lidt efter lidt er vi ved at få 

kirkebygningens vedligeholdelse på 

plads. (Et bidrag til projekterne er stadig 

kærkommen.) 

Men det er ikke kun murstensarbejde der 

forgår i menigheden. Græsset slås en 

gang om ugen. Vi har en organist som har 

sat et lille kor i gang ved at synge for un-

der messen og så møder vores ministran-

ter, lektorer og kommunionsuddelere tro-

faste op.  

Vi håber at kunne få en familiemesse i 

gang med lidt mere børnevenlige sange 

fra DUKs sangbøger. Vores rengørings-

hold må heller ikke glemmes. Vores 

hjemmeside er også ved at være oppe at 

køre med mere aktuelt - især de daglig-

dags aktiviteter.  

Der er en gruppe der beder Laudes eller 

Vesper sammen og en anden bedegruppe 

der møder 2 gange om måneden. Vi har 

en søndagsskole for de små, et 1. Kom-

munions- og firmelsesundervisningspro-

gram og en ungdoms aften hver torsdag.  

Med så mange aktiviteter er vi ved at lære 

hinanden bedre at kende. Bliv ved! 

Dette sogneblads kalender slutter med 

Advent og Jul, så I må have et godt efter-

år, en velsignet Jul og et godt nytår. 

P. Allen 
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være Jesus selv. I eucharistien træder 

Guds søn Jesus Kristus atter ind i histori-

en og ind i vores materielle virkelighed, 

og den enkelte kristne der indtager hosti-

en møder derved Gud selv på den mest 

intime måde. Denne katolske og ortodok-

se forståelse af realiteten i eucharistiens 

forvandling, som man i middelalderen 

benævnte transsubstantiationslæren, gør 

naturligvis forskellen på et almindeligt 

måltid og så nadveren meget markant. 

For ikke at give anledning til misforståel-

ser skal eucharistien derfor fejres både 

tidsmæssigt og også helst fysisk adskilt 

fra måltider og lokaler, hvor der spises 

eller tilberedes mad. 

Det forvandlede brød, den konsekrerede 

hostie, er det mest håndgribelige 

gudstegn vi har. Det er dét sakramente, 

der fremfor noget styrker katolikker over 

hele verden i vores tillid til at Gud er 

barmhjertig og ikke forlader os. Det er 

tegnet på Jesu Kristi offer og vores håb 

om, at døden ikke vinder. Stillet over for 

det forvandlede brød eller den forvandle-

de vin kan intet menneske, der har blot 

antydningen af en fornemmelse for dette 

mysterium og dets realitet, være upåvir-

ket. Derfor er der gennem århundrederne 

opstået en formel praksis vedr. såvel 

messens liturgi og kirkerummets indret-

ning som den enkelte katoliks adfærd, der 

understøtter og viser en passende ærbø-

dighed for det hellige sakramente og en 

respekt for de tilstedeværendes tro.  

Det er almindeligt, at menigheden knæler 

under brødets og vinens forvandling, der 

sker når en viet præst siger de ord, som 

Jesus selv brugte under sit sidste måltid 

med sine disciple. Menighedens medlem-

mer bøjer hovedet, når præsten hæver 

først hostien og dernæst kalken, for der-

ved at vise og påminde sig selv om, at 

brødet og vinen nu har skiftet karakter.  
fortsættes på s. 11... 

Det centrale element i en katolsk messe er 

eucharistien, altså brødets og vinens for-

vandling til Jesu Kristi legeme og blod, 

som menighedens kristne efterfølgende 

spiser sammen. For kristne er denne for-

vandling og kommunion i en vis forstand 

en gentagelse af Jesu sidste måltid i Jeru-

salem sammen med sine disciple, hvor 

Jesus sagde de indstiftelsesord som præ-

sten under messen gentager den dag i dag: 

”Dette er mit legeme. Dette er mit 

blod” (1 Kor. 11, 24-25).  

Efter Jesu opstandelse spiste han flere 

gange sammen med sine disciple igen, 

f.eks. da han mødte to af sine disciple på 

vej til byen Emmaus. Da de sad dér og 

spiste sammen, gik det faktisk først op for 

disciplene, at det var Jesus de var sammen 

med, da han velsignede og brød brødet.  

I de første år efter Kristi himmelfart har 

eucharistien således nok haft karakter af 

et egentligt fællesmåltid for Jesu disciple, 

de tidligste kristne, men allerede efter ca. 

20 år står det klart at eucharistien ikke 

skal betragtes som et regulært måltid men 

som et helligt ritual. Således skælder Pau-

lus menigheden i Korinth ud, fordi der er 

nogle der spiser for meget og drikker sig 

fulde (1 Kor. 11, 17-34). I stedet, siger 

Paulus, skal de sørge for at have spist 

derhjemme, inden de mødes til ”Herrens 

måltid”. 

Forståelsen af eucharistiens betydning 

udviklede sig hurtigt til at være en erken-

delse af, at det forvandlede brød og den 

forvandlede vin var mere end blot brød og 

vin. Med udgangspunkt i Jesu egne ord 

om sig selv som livets brød, der giver 

evigt liv (Joh 6, 48-58), vokser der allere-

de i de første århundreder en mere dybt-

gående forståelse af eucharistien frem. 

Det forvandlede brød, hostien, og den 

forvandlede vin skifter karakter og betyd-

ning fra at være naturlige fødevarer til at  

Hvordan går katolikker til kommunion? 
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Første skoledag - Sankt Knud Lavard Skole 

Et nyt skoleår er begyndt, og dermed også 

et nyt skoleår for en helt ny klasse på 

skolen. 

Den ny børnehaveklasse og dermed også 

et nyt hold af 17 nye 

håbefulde elever, så der 

med stor spænding frem 

til at forlade det trygge 

liv i børnehaven for at 

kaste sig ud i det nye liv 

som skoleelev. 

Børnene havde allerede 

haft den store fornøjelse 

at have været sammen 

en enkelt dag i begyn-

delsen af juni måned, så de kunne se, 

hvem der blev deres nye klassekammera-

ter og hvem der blev en ny ven. 

Alle disse spørgsmål var allerede overstå-

et, og for nogle var bare gensynet med 

klassen en rigtig dejlig ting. 

Dagen startede med at alle sang ’I østen 

stiger solen op’ og derefter Fader Vor 

som det hører sig til. 

Derefter skulle børnene og deres ’tanter 

og onkler’ så samles og møde hinanden 

igen. 

Der var en god stemning blandt ungerne, 

da de sammen med enten en tante eller 

onkel vandrede hele vejen op i klassen. 

Forældrene blev inviteret med op i klas-

sen, men kun for at få lov til at forevige 

de små inden de to første rigtige timer af  

et nyt liv skulle begynde. 

Forældrene blev derefter inviteret op i 

Solsikken, hvor der var mulighed for os 

forældre for at få en hyggelig snak sam-

men efter en kort orientering om diverse 

praktiske ting. 

Derefter var ordet frit og der blev snakket 

lystigt, hvilket også kunne høres, når for-

ældre og enkelte bedsteforældre til 17 

børn er samlet,. 

Der var lidt en stemning af eufori og en-

gang imellem strejfede det lidt, hvem der 

egentlig havde første skoledag. Vores 

børn eller os forældre. 

Da de to timer efterhån-

den var gået sivede alle 

ned i gården for at vente 

på en håndfuld nye ele-

ver og deres fortællinger 

om den allerførste sko-

ledag. 

Efter et stykke tid kom 

de alle ned, og det var 

ikke så lidt de havde  

nået at opleve på kun to 

timer, men for alle havde den første dag 

bestemt været en succes og en oplevelse 

for livet. 

Det skal ikke undlades at siges, at iveren 

efter skolen de næste dage var så stor, at 

der var en, der stod op kl. 3 og spurgte, 

hvornår vi skulle afsted så han kunne 

komme i skole..             Greta Maria Salminen 
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Årets Høstmarked - Sankt Knud Lavard Skole 

Et andet tegn på, at skoleåret er i fuld 

gang er årets høstmarked, som alle elver 

på en og anden måde deltager i. 

Der er boder med fiske-

dam, ringspil. ameri-

kansk lotteri, lodder af 

forskellig art, madbod, 

kagebord med kaffe, the 

og Karls berømte vaf-

felbageri. 

Dagen startede for nog-

le af eleverne med få 

stillet diverse borde op 

og derefter få stillet alle 

markedets fristelser op. 

Vejret havde været noget overskyet og alt 

så ud til at måske skulle ende i regn, men 

lige som det hele skulle til at starte, ja så 

fik de højere magter endnu et ord indført 

og solen kikkede igen frem. 

Alle klasser havde fået tildelt mindst en 

bod og et par klasser havde fået en ekstra 

tjans med en ekstra. 

I boderne var udbuddet alt fra glas, tøj til 

pladespiller, bøger, halskæder legetøj 

med mere. 

Halvdelen af overskuddet fra årets høst-

marked går til Caritas Danmarks hjælpe-

arbejde i Uganda. 

Resten går som sædvanlig til skolens 

fond ’Paraplyen’, som er skolens hjæl-

peforening, hvor skolens elever/for-

ældre kan søge om hjælp til formål af 

almennyttig karakter. 

Maden der blev serveret i gymnastiksa-

lens café havde 8. og 9. klasse stået for. 

Forældre havde også bidraget til kage-

bordet med flere slags kager fra choko-

ladekager, muffins over til drømmeka-

ge og andre lækkerier. 

Bordene var pyntet med medbragte 

frugter blomster og andet godt fra nogle 

af elevernes haver, hvilket gav stem-

ning af et rigtig efterår med høstens 

afgrøder. 

Jeg er sikker på, at alle som deltog i 

markedet, har fået et 

og andet med hjem. 

Jeg endte i hvert fald  

med at slæbe to bor-

ge, en robot, King 

Kong og ’laster’ pi-

stol med hjem til sam-

lingen af børnelege-

tøj. 

Skulle der ikke blive 

leget med det, ja så er 

pengene givet ud til et 

godt formål, og jeg har et par børn, der 

har fået lov til at bruge lidt penge. 
Greta Maria Salminen 

Der er mange måder at fange fisk på 



6          Skt. Knud Lavard Sogneblad 

Vandringer i den grønne omegn (20) 

ristiske rødmalede porte er i tidens løb 

ændret til en restaurant. Ved staldbygnin-

gen overfor er der som regel et vældigt 

leben. Her kan man leje heste, og talrige 

børn har i årenes løb stiftet bekendtskab 

med en hesteryg her. 

Undervejs sydpå ad Fortunvej kommer 

man forbi kuplede høje inde i skoven. Det 

er gravhøje fra bronzealderen, og der er  

rigtig mange af dem overalt i Dyrehaven, 

som fortæller om vore forfædre gennem 

årtusinder. 

 Omtrent midtvejs på ruten kommer man 

forbi ”Kildesøen” og Dyrehavsbakken på 

højre hånd. Det populære forlystelsessted 

har en lang historie, der knytter sig til 

Kirsten Piils Kilde, som i gamle dage 

blev tillagt helbredende virkning. Kirsten 

Piil er en sagnfigur og har aldrig været 

omtalt som helgeninde. Men de mange 

forlystelser og spisesteder har dog oprin-

delse i det gamle kultsted. 

 Turen slutter denne gang her, og der er 

nok at se på i den populære forlystelses-

park. 
Jan Møller 

Denne gang tager vi fat på et nyt emne. 

Ikke ret langt fra vores kirke ligger der en 

”nationalpark” øst for Helsingørmotorve-

jen: Jægersborg Dyrehave. Her er der 

mulighed for mange forskellige vandrin-

ger. 

Men først lidt historisk baggrund. Dyre-

haven blev til på kongeligt bud. Den unge 

konge, Christian 5., besluttede kort efter 

sin fars død i 1670 at indhegne et stort 

område nord for det nu forsvundne Jæ-

gersborg Slot til sit personlige jagtterræn. 

Det blev i den anledning nødvendigt at 

inddrage de marker som hørte til den lille 

landsby Stokkerup. Den lå omtrent hvor 

Eremitageslottet findes i nutiden. 

Bønderne og deres gårde måtte væk. Det 

lyder brutalt, men det kunne en enevældig 

monark bestemme dengang; bønderne 

blev dog på forskellige måder tilgodeset. 

Den jagtform, kongen ville dyrke – par-

forcejagten – krævede nemlig kilometer-

lange, snorlige veje gennem terrænet. 

Dyrehaven blev så afgrænset med et hegn 

hele vejen rundt og der blev indrettet por-

te forskellige steder: Klampenborg, For-

tunen, Hjorte-

kær, Rundforbi 

og Kßrom. 

Der er utallige 

gode turmulighe-

der i Dyrehaven. 

Lad os denne 

gang gå turen fra 

Fortunen til Dy-

rehavsbakken. 

Det oprindelige 

”porthus” ved 

Fortunen ved en 

af de karakte- 

Begyndelsen til Dyrehavsbakken ï Kirsten Piils Kilde ï findes neden for Fortunvej. Selve 

Kilden er omgivet af en stensætning med inskriptioner. Kildens vandforsyning er dog i 

vore dage overtaget af en kommunal vandledning. 
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Vi er alle kaldet til at leve et liv i hellig-

hed. Gennem tiden har mange mennesker 

levet ekstraordinære liv; givet deres liv 

fuldt ud for Gud, og for deres næste. Dis-

se salige og hellige er således forbilleder 

for hvordan vi katolikker kan leve i da-

gens verden.  

ñMen ligesom han, der kaldte jer, er hel-

lig, således skal også I være hellige i al 

jeres fÞrd; thi der st¬r skrevet: ôI skal 

vÞre hellige; thi jeg er hellig.ôò 

1 Pet, 1:15-16 

 

Hellige Jean-Marie Vianney  

Født: 8. maj 1786, Dardilly, Frankrig 

Død: 4. august 1859, Ars, Frankrig 

Kanoniseret: 31. maj 1925  

Mindedag: 4. august 

I peridoden 1818-59 var den lille franske 

landsby Ars-sur-Formans, beliggende ca. 

40 km nord for Lyon, hjemsted for præ-

sten Jean-Marie Vianney. Jean-Marie, der 

var bondesøn, startede i 1806 på semina-

riet; et studium der varede indtil 1815. 

Vianney, der ikke var anset for at være  

særligt begavet grundet sin lange tid 

som seminarist, blev i 1818 sendt til 

den lille landsby Ars for at virke som 

sognepræst. 

Til trods for sin strenge prædiken over-

for sognebørnene blev han hurtigt kendt 

for sine evner i skriftestolen. Hans 

overnaturlige indsigt i både fortid og 

fremtid, gjorde hurtigt Vianney til en 

efterspurgt skriftefader, hvilket således 

tiltrak mennesker  

fra mange steder i Frankrig og udlan-

det. 

Den store interesse, betød at han dagligt 

måtte tilbringe helt op til 18 timer i 

skriftestolen. Der foreligger endvidere 

historier om hvorledes yderst forhærde-

de syndere blot ved Vianneys ord på 

stedet blev omvendt fra deres færd. 

Gennem livet blev han betragtet som en 

yderst from og kærlig person, der gav 

sig fuldt ud for sine sognebørn. Der 

vidnes om hvordan han bad og fejrede 

messen med dyb hengivenhed; hvordan 

han arbejdede for at hjælpe de forældre-

løse børn, samt hans kærlighed for de 

fattige og syge. Jean-Marie Vianney er 

skytshelgen for sognepræster.   

Jan Edvin Dominic Hansen   

De salige og hellige 

http://www.catholic.org/photos/
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Sognekalender 
Hverdagsmesser   
Mandag – torsdag er som regel kl. 17.  Aflysning kan forekomme 

Fredag: Rosenkrans kl. 15.30, Messe kl. 16. 

Lørdag: Rosenkrans kl. 16.30, Messe kl. 17. 

Tilbagevendende begivenheder 
Højmesse kl. 10:30 derefter kirkekaffe. 1. søndag i md. brunch.  

2. lørdag i md: fælles rengøring af kirken / havearbejde. 

Lør 4.   Aflyst - Oblatfædrenes 50 års jubilæum 

Søn 5., 27. alm.  10.30 Højmesse Brunch. Søndagsskole; Firmelse under-

visning 

Fre 10. 08.15 Skolemesse  

Lør 11. 10-12 

17.00 

rengøring 

Messe 

 

Søn 12., 28. alm. 10.30 Højmesse Kirkekaffe. Kommunionsundervisning 

Lør 18. 17.00 Messe  

Søn 19., 29. alm.  10.30 Højmesse Kirkekaffe. Søndagsskole. 

Fre 24.  08.15 Skolemesse  

Lør 25. 15.00 

17.00 

Messe 

Messe 

Vietnamesisk 

Søn 26., 30. alm.  10.30 Højmesse Kirkekaffe. 1. Firmelses- og Kommuni-

onsundervisning, Kollekt for Verdens-

missionen 

NOVEMBER  Tid Begivenhed Bemærkninger 

Lør 1. 17.00 Messe  

Søn 2., 31. alm.  10.30 Højmesse Brunch, Søndagsskole og Firmelsesun-

dervisning. 

Fre 7. 08.15 Skolemesse  

Lør 8. 10-12 

17.00 

Rengøring 

Messe 

 

Søn 9., Laterankir-

kens Indvielse 

10.30 Højmesse Kollekt af Peterspenge, Kirkekaffe, Fir-

melses- og Kommunionsundervisning 

Lør 15. 17.00 Messe  

OKTOBER Tid Begivenhed Bemærkninger 
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Søn 16., 33. alm.  10.30 Højmesse Kirkekaffe, Søndagsskole, Firmelsesun-

dervisning. 

Fre 21., 08.15 Skolemesse Marias fremstilling i templet 

Lør 22. 15.00 

17.00 

Messe 

Messe 

117 Vietnamesiske Martyrer 

Søn 23., Krist Kon-

ges Fest  

10.30 Højmesse Kirkekaffe, Firmelses- og Kommuni-

onsundervisning 

Lør 29.  17.00 Messe  

Søn 30., 1. søn i Ad-

vent  

10.30 Højmesse Kirkekaffe, Firmelsesundervisning. 

DECEMBER Tid Begivenhed Bemærkninger 

Fre 5. 08.15 skolemesse  

Lør 6. 17.00 Messe  

Søn 7., 2. søn i Ad-

vent 

10.30 Højmesse Brunch, Søndagsskole og Firmelses-

undervisning  

Fre 12. 08.15 Lucia optog  

Lør 13. 10-12 

17.00 

Rengøring 

Messe 

 

Søn 14., 3. søn i Ad-

vent 
10.30 Højmesse Kirkekaffe, Firmelses– og Kommuni-

onsundervisning 

Fre 19. 09.00 Krybbespil  

Lør 20. 17.00 Messe  

Søn 21., 4. søn i Ad-

vent 
10.30 Højmesse Søndagsskole, Kirkekaffe.  

Ons 24. 16.00 

24.00 

Familiemesse 

Midnatsmesse 

Juleaften 

Julenat 

Tors 25. 10.30 Højmesse 1. juledag 

Fre 26. 16.00 Messe 2. juledag N.B. Messe kl.16.00 

Lør 27. 15.00 

17.00 

Messe 

Messe 

Vietnamesisk m/efterfølg. samvær 

Søn 28., Den Hellige 

Familie  

10.30 Højmesse Kirkekaffe  

Ons 31. 17.00 Messe Nytårsaften 
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foruden fortrinlige måltider. Der var også 

diverse gange til værelserne på anden sal, 

til ”den lille kirke”, således kaldet, fordi 

salen var kirke, inden den blev udvidet og 

moderniseret.  

Ved ankomsten skiftede man straks fodtø-

jet til hjemmesko, fik udleveret nøgler og 

blev ledsaget til værelset, som var smag-

fuldt udstyret med bord, stol og seng og 

hvad størrelse angår, men absolut kun 

her, kunne lede tanken hen på en celle. 

Der var hele dagen stilhed dvs. vi talte 

ikke med hinanden, end ikke under de  

blev ledsaget af dejlig musik. 

Oppe i ”den lille kirke”, hvor de gregori-

anske hymner, salmer, vekselsange etc. 

blev terpet igennem, og hvor p. Mes-

serschmidt docerede, var det naturligvis 

muligt at stille spørgsmål og diskutere, og 

det samme var tilfældet under aftenens 

halvanden times ”socialt samvær”. The 

rest was silence! 

Der var ca. 20 deltagere, hvoraf de fleste - 

overraskende nok - var konvertitter, mens 

resten udgjordes af et par ”gammel-

katolikker” og et par protestanter. 

Sidstnævnte var sårede og følte sig diskri-

minerede, fordi de ikke kunne deltage i 

Alterets sakramente. Pater Messerschmidt 

gjorde rede for den meget forskellige li-

turgi, som altså blandt andet indebærer  

En del af menighedens tidebønsgruppe 

deltog i en retræte til Maribo Kloster med 

det overordnede tema ”tidebøn i teologi 

og praksis”.      

Leder af retræten og den teologiske del 

var p. Lars Messerschmidt, som stod for 

bl.a. flere brilliante og geniale tolkninger 

af Johannes Åbenbaringens 4. kapitel 

samt baggrunden for de gregorianske 

tonarter, som tidebønnen helst skal afsyn-

ges på (der er 8 tonarter!). 

Den praktiske del, dvs. indøvelsen af tide-

bønnerne til Laudes, Vesper og en enkelt 

Complet, blev dygtigt og håndfast ledet af 

Kirsten Kessel fra vores egen menighed. 

Turen ned til Maribo foregik i strålende 

solskin, som varede ved i alle 4 dage, og 

som præsenterede Maribo som en meget 

smuk lille by i naturskønne områder. Vi 

foretog en lille afstikker til vores tidligere 

Andenpræst Calogero, som dog først 

mødte os næste dag i det imponerende 

kloster ved skov og sø i udkanten af Ma-

ribo. 

Klosteret var stort med mange værelser 

og mange gange, som det var nemt at fare 

vild i. Én gang førte til nonnernes smukke 

kirke, som vi frekventerede flere gange 

om dagen, og en anden gang til spisesa-

len. Den fortjener nærmere omtale og  

óI Maribo f¬r sjÞlen roó  
Med tidebønsgruppen til klosteret i Maribo 



Skt. Knud Lavard Sogneblad                         11 

accept af Pavens og biskoppernes embe-

der etc. Man kunne i specielle tilfælde 

tillade deltagelse, men officielt og udadtil 

var det ikke muligt. 

For os gamle katolikker var det alminde-

ligt kendt, at tidebønnerne også kaldet 

Breviaret var tekster og bønner, som præ-

ster og nonner var forpligtede til at bede 

hver eneste dag, men 2det Vatikankoncil  

fordrede tidebønnen tilbage til alle almin-

delige mennesker.  

Citat: Sjælesørgerne skal bestræbe sig 

for, at hovedtiderne, især vesperen på 

søndage og vigtige festdage, kan fejres 

fælles i kirken. Det anbefales også læg-

folk at bede tidebøn. Enten sammen med 

præsterne i fællesskab eller alene. 

I hvert fald er det en besættende tanke, at 

der fra tusinder og atter tusinder af struber 

stiger de samme bønner og taksigelser 

mod himlen døgnet rundt. Et fællesskab 

af enestående art, der virker smittende og 

betagende. 

Vi i vores menighed er så heldige, at Kir-

sten Kessel stadig starter nye hold og de 

allerede ”udlærte” nu læser Laudes før 

hver søndagsmesse og Vesper om aftenen 

på torsdage og fredage. 

Alle, som har tid og kræfter, opfordres til 

at slutte op om tidebønnen. Den gør en 

forskel!!   
Per Lass 

Præsten, diakonen eller evt. særligt 

udnævnte kommunionsuddelere giver 

forvandlet brød og vin til alle medlem-

mer af den katolske kirke, som har gen-

nemgået en forberedelse inden første 

kommunion. Kommunionen uddeles 

ikke til mennesker af anden religion 

eller trosretning, ligesom katolikker 

ikke bør deltage i nadverlignende hand-

linger i andre trossamfund, fordi det 

ville vise manglende respekt for eucha-

ristiens sande betydning. 

Der findes flere måder at modtage kom-

munionen på. I år 348 beskrev Skt. Ky-

rillos, der var biskop i Jerusalem og 

underviste i grundlæggende troslære og 

–praksis, hvordan man bør modtage 

kommunionen: ”Når du nærmer dig ... 

gør din venstre hånd til en trone for den 

højre, da den skal modtage en Konge. 

Og når du har gjort din håndflade hul, 

så modtag Kristi Legeme mens du siger 

’Amen’. … Når du så har indtaget Kri-

sti Legeme, da træd også nærmere til 

Kalken med Hans Blod; stræk ikke 

hænderne frem, men bøj dig, og idet du 

med et udtryk af ærbødighed og from-

hed siger ’Amen’ helliggør dig selv ved 

også at indtage Kristi Blod.” 

Skt. Kyrillos’ beskrivelse af nadvergan-

gen ligner meget katolsk praksis i vore 

dage. Det almindeligste er, at man går 

frem i en række og modtager først ho-

stien, som kommunionsuddeleren læg-

ger i ens fremstrakte hånd med ordene 

”Kristi legeme”, hvortil man tydeligt 

svarer ”Amen”. Man putter straks hosti-

en i munden, tygger og synker, og der-

næst går man frem og modtager kalken, 

som man får overrakt med ordene 

”Kristi blod”.    Fortsættes i næste nummer… 

John-Erik Stig Hansen 

óI Maribo f¬r sjÞlen roó  
(fortsat)  

Hvordan går katolikker til kom-

munion? (fortsat fra s. 3) 
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I mange menig-

heder landet 

rundt oprettes 

der eller har der 

allerede længe 

eksisteret - så-

kaldte ældre-

klubber. Også 

Sankt Knud 

Lavards menig-

hed havde på et 

tidspunkt en 

sådan, men den  

gamle klub op-

løstes af ukend-

te årsager. 

Vi ældre har udtalt behov for at mindes 

gamle dage, snakke om fælles bekendte, 

diverse Tv-udsendelser osv. helt afslappet 

og problemløst over en rigtig god kop  

kaffe eller te. 

Menighedens flittige og initiativrige Rose 

har nu taget initiativet til, at vi igen får en 

ældreklub op at stå. Hun beder derfor alle, 

som kunne tænke sig at være med til op-

rettelsen og måske bidrage med gode ide-

er og lignende, om at henvende sig til 

hende en de nærmeste søndage, således at 

klubben kan komme i gang i løbet af ef-

teråret inden vinteren får sit tag i os.  
Per Lass 

DÅB: 

 

 

 

 

 

21. juni 
Mateo Glamatovic 

 

 

 

 

DØDSFALD:  

 

 

 

 

 

23. juni 
Anna Elisabeth Winge 

 

18. juli 
Inger Marie Elisabeth Larsen 

 

11. august 
Birgitte Rønne 

Menighedskronik   

Hyggeklub for ældre. 
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Nyt fra Menighedsrådet 

Der holdes menighedsrådsmøde ca. en gang om måneden. Alle er velkomne til at stille 

forslag, som så vil blive behandlet. Hvis et forslag skal nå at komme med på dagsorde-

nen, skal det være formand Greta Maria Salminen eller næstformand Marie-Françoise 

Ahrenkiel i hænde senest 10 dage før mødet.    

ningen  af hans første ”levnedsbrev”, 

som er fra 1727: 

 òJeg har aldrig tvivlet p¬ Guds eksi-

stens, og den der, som digteren siger: 

Ser himlen stråle klar, ser skoven grøn 

af blade, 

Ser marken rig på korn, ser blomsters 

farve glade, 

Ser kildens brusevand, ser græsklædt 

engens flade 

Og alligevel ikke tror at der er en ska-

ber eller opretholder, der står over al 

den herlighed ï den person anser jeg 

for at være grov, ufølsom og blottet for 

sans for sammenhÞngen i naturenò 
Jan Møller 

Nu er efteråret godt i gang og det samme 

er arbejdet i menighedsrådet.  

Vi havde vores første møde i august og 

ved afstemning blev det vedtaget, at for-

mand og næstformand fortsætter uændret, 

og byder samtidig den tidligere formand 

for Johanneskirken Paolo Drostby vel-

kommen i menighedsrådet og menighe-

den. 

Der er mange ting, der skal falde på plads 

i forbindelse med denne sammenlægning, 

og det er ikke alle ting, der endnu er helt 

på plads, men vi er optimister. Hvis alt 

går som det skal, ja så skal vi nok få det 

bele til at falde på plads inden året er om-

me. 

Der er fortsat nok at tage fat på, og vores 

mest presserende projekt lige nu er ud-

skiftningen af gasfyrene i kælderen, så vi   

ikke behøver at fryse til vinter, hvis 

kulden nu skulle sætte ind. 

Yderligere er der mange igangværende 

projekter, der venter at blive ordnet, 

hvilket også hænger meget sammen 

med et andet forhold, nemlig den øko-

nomiske ikke at forglemme. 

Vi kunne altid ønske os flere penge, 

men håbet er, at vi på et eller andet 

tidspunkt kan få lov til at opkræve kir-

keskat via skatten, hvilket vil lette os 

for meget. 

Jeg skal venligst gøre opmærksom på, 

at der i øjeblikket er et projekt i gang 

med indsamling af personnumre til den 

eventuelle opkrævning af kirkeskat, så 

hvis du ikke er registret med person-

nummer så henvend dig til pater Allen. 

Greta Maria Salminen 

 

Forfatteren, digteren og historikeren Lud-

vig Holberg er nok bedst kendt for sine 

satiriske komedier, ”Jeppe på Bjerget”, 

”Den politiske Kandestøber” og 

”Erasmus Montanus” for blot at nævne 

nogle af de mest populære skuespil. 

Holberg levede fra 1684 til 1754; i den 

periode mange lidt nedsættende kalder 

”paryktiden”. Han nåede i sit liv at blive 

en absolut forgrundsfigur i 1700-tallets 

danske kulturliv. 

Blandt de utallige emner, som Holberg 

livet igennem beskæftigede sig med var 

religion. Uden at komme ind på emnets 

mange facetter kan man finde et eksempel 

på Holbergs enkle trosbekendelse i slut- 

Holbergs enkle trosbekendelse 



Joseph hørte døren smække og var med 

det samme klar over, at Sam var på vej 

gennem huset og ned til hans værelse. 

Sam kikkede på Joseph og viste med det 

samme, at det ville blive mere end svært 

at få sagt, at han havde kvajet sig så me-

get, at han ikke vidste, hvordan hans skul-

le gøre det godt igen. 

De kikkede på hinanden, da det bankede 

på døren og ind trådte Sandy og Trina til 

deres store overraskelse. 

Sandy og Trina havde talt samme efter 

Joseph og Sam havde fortalt, at de hver i 

sær kunne lide den anden. 

Pigerne vidste, at Joseph og Sams ven-

skab stak så dybt, at de ikke kunne hold 

ud, at begge havde sagt noget til den an-

den som de ikke burde. 

Sammen besluttede de at tage hjem til Jo-

seph og tale med ham og Sam, om det der 

var sket for så de ikke skulle føle sig i 

klemme i deres venskab. 

Det var faktisk Sandys mors idé, da San-

dy havde fortalt, hvad der var sket den 

anden dag. 

Hun havde sagt, at de skulle tale med 

drengene og fortælle, at de ikke ønskede, 

at Joseph og Sams venskab skulle øde-

lægges af, at de hver i sær, havde fortalt. 

Joseph og Sam så på hinanden dybt for-

undret over, at de begge havde kvajet sig, 

og blev klar over, at det var menneskeligt 

at lave fejl, når de nu havde sådan et par 

søde veninder. 

Sandy fortalte, at det var hendes mor, der 

havde foreslået, at de tog over til Joseph 

for at tale med dem begge, så de kunne 

forstå, at deres venskab trods alt var mere 

værdifuldt end et par smarte bemærknin-

ger  om forelskelse. 
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Joseph sad og tænkte, hvad han skulle gø-

re. Allerede inden han havde nået at få 

sagt noget til Sam, var løbet allerede kørt. 

Hvorfor skulle det også være så svært alt 

sammen bare fordi han var kommet til at 

sige til Sandy, at Sam var total vild med 

hende. 

Tænk at han havde været så stor en idiot 

bare fordi han skulle vise sig over for 

Sandy og hendes veninder den anden dag. 

Han havde svoret over for Sam, at han 

aldrig ville fortælle Sandy, at Sam godt 

kunne lide hende. 

Sandy og hendes veninde Trina havde 

syntes, at det var så langt ude, at de ikke 

gad høre mere, men alligevel følte Joseph 

sig som  en forræder. 

Sam havde ringet tidligere og sagt, at han 

skulle tale med ham, og det hastede, hvil-

ket ikke lovede alt for godt. 

Sam anede ikke sit levende råd for han 

havde om noget lavet ged i den over for 

Joseph. 

De havde altid lovet hinanden at holde 

ord og aldrig fortælle noget, hvad de gjor-

de eller talte om, og alligevel havde han 

ladet sin store mund løbe, da han var 

hjemme hos Trina. 

De havde kendt hinanden lige siden bør-

nehaven og kunne tale om alt, og allige-

vel var det ligesom de var ved at vokse 

fra hinanden. 

Han havde bare lyst til at drille hende lidt 

og så var det lige, at de famøse ord var 

røget ud af munden på ham, at Joseph var 

vild med hende, og da var han klar over, 

at han havde gjort noget rigtig skidt. 

Trina havde set på ham som om , der var 

noget helt galt, og så grinede hun bare og 

sagde ikke mere. 

Børneð og Ungdomssiden 

En ven i nøden 
En fortælling af ©Greta Maria Salminen 
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